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Jumalansynnyttäjän kiitosvirsi
Bysanttilainen 3. ekhos

&b
hen

Säkeiden alut resitoidaan A-sävelellä isonin ollessa F-sävelellä. Säkeiden loppuosat on nuotinnettu.

1. Minun sieluni suuresti ylistää Herraa, ja minun

ke- ni- rie muit- see- Ju ma- las- ta,- Va

D

pah- ta- jas- ta- ni.-

&b
Me

F

y lis- täm- me- si nu- a,- jo ka- o let- ke ru- be- ja- kun ni- oi- tet- ta- vam- pi-

&b
ja se ra- fe- ja- ver

D

rat- to- mas- ti- ja lom- pi,-

&b
si

F

nu- a,- puh das- Neit syt,- Sa nan- syn nyt- tä- jä,-

&b
si nu- a,- to ti- nen- Ju ma- lan- syn- nyt- tä- jä.-

&b
pol

2. Sillä hän on katsonut palvelijattarensa alhaisuuteen. Katso, tästedes kaikki suku-

vet- y lis- tä- vät- mi

D

nu- a- au tu- aak- si.-

&b
pol

3. Sillä Voimallinen on tehnyt minulle suuria, ja hänen nimensä on pyhä, ja hänen laupeutensa
pysyy polvesta

veen- niil le- jot

D

ka- hän tä- pel kää- vät.-

&b
yl

4. Hän on osoittanut voimansa käsivarrellaan; hän on hajottanut ne, joilla oli

pe- ät- a ja- tuk- set- sy

D

dä- mes- sään.-
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Pyhä on Herra
3. säv.

&b
ja

5. Hän on kukistanut valtiaat valtaistuimilta ja korottanut alhaiset. Nälkäiset hän on täyttänyt hyvyyksillä

rik kaat- hän on lä

D

het- tä- nyt- tyh ji- nä- pois.

&b
Niin

6. Hän on ottanut huomaansa palvelijansa Israelin muistaaksensa laupeuttaan Abrahamia ja hänen
siementänsä kohtaan iankaikkisesti,

kuin hän on mei dän- i

D

sil- lem- me- pu hu- nut.-

&b
Py hä- on Her ra,- - - - mei dän-

&b
Ju ma- - - lam- me.-
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